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Iévaïe de tiu l'a latsi lo lincou por la
laissi corre. Lo maître que modâve derrâi

lein fâ :

— Pot parrâ, on dzouveno quemet té,
ta pas pî l'accouet dé rateni sa bîte

— Sechet, que lein repond, né pas
l'accouet que mé manque, ma ié z'u
pôare de trossâ lo lincou qu'é tot nâovo

Lein ya bein dein dzein assebin por
s'é maufiâ de tot cein qu'é novi. Lé dince
qu'onna mére-grand, quand l'a oyu
dèvesâ de ci l'inséminachon, l'a de : Su

pas d'occô avoué cein, por quant à mé,
lé adî la vilhiè môude qu'è la boûna »

Frédi du Marc.

Le patois
à la radio

LA BONNE NOUVELLE

Depuis fort longtemps, les amis
du patois souhaitent que l'émission

diffusée par la Radio
romande: Un trésor national: nos
patois » puisse être entendue
par un plus large auditoire. Le
samedi après-midi ne semble
pas être, en effet, un moment
favorable pour se retrouver
autour du poste de radio. Et
depuis longtemps, des demandes

sont arrivées au studio pour que
cette émission soit diffusée le
dimanche.
Nous avons le plaisir de vous
annoncer une bonne nouvelle :

dès le dimanche 6 octobre, « Un
trésor national : nos patois »,
est diffusé sur le 2e programme
(ondes ultra-courtes, canaux 14,
29, 11, 42, 15 et 2 - Télédiffusion
position 6) à 16 h. 10.
Notre rendez-vous bimensuel ne
sera donc plus le samedi, mais
le dimanche, ce qui permettra
à de nombreux patoisants de se
mettre à l'écoute de cette émission,

qui est un lien indispensable

entre les diverses régions
de la Romandie.

A. Rougemont.
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deux assurances
de bonne compagnie
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